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मानव जाहत के हवकास में भाषा की अत्यिंत 

म त्वपूर्च भूहमका र ी  ै. भाषा को पररभाहषत 

करते हुए जब  म उसे हवर्ारोिं और अहभव्यक्ति 

का साधन बता र े  ोते  ैं, उस वि  म उसे 

पहियोिं और जानवरोिं की भाषा से अलग भी कर 

र े  ोते  ैं. मनुष्ोिं की भाषा का पहियोिं या 

जानवरोिं की भाषा से अलग  ोने का सिंबिंध मूलत: 

दो र्ीजोिं से  ै. प ला, मनुष् के सामाहजक 

प्रार्ी1  ोने के नाते उसकी भाषा का अहनवायच 

सिंबिंध उसके र न-स न, खान-पान, वेषभूषा, 

जलवायु और उसके जीवन की रु्नौहतयोिं, 

समस्याओिं और आकािंिाओिं से  ै. दूसरा, उसकी 

गप्प करने की सामर्थ्च, जो मानव भाषा की अपूवच 

ताकत  ै. मानव भाषा की य  ताकत  ी थी 

हजसने उसे सभी जीवधाररयोिं की शिंखला में सबसे 

ऊपर पहुिंर्ा हदया.2  इस भाषा की ताकत से व  

ना हसर्च  अपने भावोिं और हवर्ारोिं का आदान-

प्रदान कर सकता था अहपतु व  कल्पनाओिं के 

लोक में जाकर बहुत कुछ की आकािंिा कर 

सकता था, उनके हलए खुली आँखोिं से योजनाएँ 

बना सकता था, उनकी पूहतच की उम्मीद और 

प्रयास कर सकता था. मानव भाषा की इस 

सामर्थ्च ने  ी य  सिंभव बनाया हक व  अपने घर, 

पड़ोस और समाज के बा र के असिंख्य 

अजनहबयोिं के साथ सिंवाद और स कार कर 

सकता था,3 देश-दुहनया समेत उससे परे के बारे 

में भी योजनाएँ बना और कायाचक्तित कर सकता 

था. बड़े पैमाने पर हमलकर हकए गए इन प्रयासोिं 

से उन कामोिं को भी अिंजाम हदया जा सकता था 

जो छोटे समू ोिं के हलए असिंभव की तर  थे. इस 

तर  भाषा के जन्म ने मानव जाहत के जीवन में 

एक बड़ा र्कच  उपक्तथथत हकया.  

मानव के जीवन में कृहष क्ािंहत एक बड़ा 

पररवतचन ले कर आयी. भोजन की खोज में अपना 

ज़्यादातर समय व्यतीत करने वाले आरिं हभक 

मनुष् के जीवन में भटकाव कुछ कम हुआ. एक 

जग  ठ र कर र ने, काम करने और साथ  ी 

कुछ पशुओिं को पालतू बनाने के साथ  ी उसमें 

जीवन और र न-स न से जुड़ी मान्यताएँ 

हवकहसत  ोनी शुरू हुई ( ालािंहक कुछ मान्यताएँ 

घुमनू्त जीवन की भी र ी  ोिंगी) हजन्हें आगे 

र्लकर सिंसृ्कहतयोिं का नाम हदया गया.4  जीवन 

की हवहभन्न क्तथथहतयोिं और रु्नौहतयोिं के बीर् इन 

मान्यताओिं में पररवतचन भी  ोते र े. मानव समू ोिं 

की आपसी व्यवथथा और कृहष से प्राप्त अहतररि 

अन्न को लेकर धीरे धीरे सुरिा और असुरिा के 

प्रश्न उठ खड़े हुए और राज्ोिं व राष््टोिं का जन्म 

हुआ. राज्ोिं ने सुरिा और व्यवथथा के नाम पर 

सेना, पुहलस और अन्य व्यवथथापकोिं को जन्म 

हदया. साथ  ी सत्ता केन्द्ोिं के साथ  ी राज् 

पोहषत कलाओिं को भी प्रश्रय हमला. इस तर  

मानव प्रजाहत के हवकास में भाषा ने हजस 

सिंगठक की भूहमका हनभाई, उसी से आगे 

र्लकर हमथकोिं, सिंसृ्कहतयोिं और राष््टोिं की 

क ाहनयाँ बनी. मानव स योग और स कार की 

भूहमका हनभाने वाली भाषा अब इसके साथ साथ 

एक ओर सत्ता, सिंसृ्कहत और वर्चस्व का साधन 

बनने लगी तो दूसरी ओर मे नतकशोिं, पीहड़तोिं 
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और विंहर्तोिं की आवाज का साधन भी बनती र ी. 

इस पूरी प्रहक्या में भाषा के अनेक रूप बने और 

उनमें लगातार पररवतचन भी  ोते र े.  

भाषा मानवीय स योग और उसकी 

कल्पनाशीलता का सबसे बड़ा साधन  ै. व  

उसके अतीत, वतचमान और भहवष् के अिंतसंबिंधोिं 

का साक्ष्य भी  ै. उसके भावोिं, हवर्ारोिं, अनुभवोिं 

को समेटने, सिंग्रह त करने और उन्हें सिंपे्रहषत 

करने का माध्यम  ै. भाषा मनुष् के मनुष्  ोने 

की तमीज का नाम भी  ै. व  उसके पररवेश, 

भूगोल, मानहसक समझ को व्यि करने और 

उनमें पररवतचन की आकािंिा को व्यि करने का 

साधन भी  ै. भाषा हवहवध परम्पराओिं, अनुभवोिं 

और सिंसृ्कहतयोिं की वा क  ै, हजसमें उस समू  

के सहदयोिं के ज्ञान-अज्ञान, सुख-दुख, राग-हवराग, 

 िंसी-खुशी के हर्न्ह, इनकी प र्ान, सिंघषच और 

प्रहतरोध के हर्न्ह भी हनह त  ोती  ै. प्रयोग के 

अनुरूप भाषा का सिंबिंध थथानीयता से भी  ो 

सकता  ै और वृ त हवस्तार से भी. इस तर  

कोई भी भाषा मानव व्यव ार, सिंसृ्कहत तथा 

समू  के हवहशष्ट अनुभवोिं की थाती  ोती  ै 

हजसमें उस समाज का पूरा अतीत, सारा इहत ास 

शाहमल  ोता  ै. इस तर  भाषा मानव जीवन के 

स्वरूप की प र्ान  ै.  

भाषा का सिंबिंध रू्िंहक समाज और सिंसृ्कहत 

से  ोता  ै इसहलए सत्ता के साथ भी उसके सिंबिंध 

भी अवश्यिंभावी  ैं. भाषा और सत्ता के सिंबिंध, 

भाषा और सत्ता के साथ समू  के आपसी 

सम्बन्ोिं की प्रकृहत पर आधाररत  ोता  ै. सत्ता में 

शाहमल या उसके करीबी समू ोिं की भूहमका 

समाज और राष््ट के अन्य समू ोिं की भाषा के प्रहत 

मेल हमलाप का न  ोकर वर्चस्ववादी हकस्म का 

 ोता  ै. सत्ता की भाषा, उसकी सिंसृ्कहत  मेशा 

आमजन की भाषा के प्रहत उदासीन और 

डोहमनेट करने वाली  ोती  ै. हवहभन्न भाषाओिं का 

इहत ास इस बात की गवा ी देता  ै हक हजन 

भाषाओिं को सत्ता का सामीप्य हमला या उन्हें 

सिंरिर् हमला उनका आहधपत्य बना र ा, अिंगे्रजोिं 

की आने तक भारत में र्ारसी और और उसके 

बाद अँगे्रजी का प्रभुत्व इसका प्रत्यि उदा रर् 

 ै. आज पूरी दुहनया में अँगे्रजी भाषा बोलने वालोिं 

की तादाद सबसे अहधक  ै,5 तो इसके पीछे की 

वज  य  न ी िं हक जन्मना अँगे्रजी बोलने वाले 

अहधक  ैं, अहपतु इसहलए हक हिहटश 

साम्राज्वाद और उसके बाद अमरीकी हकस्म के 

साम्राज्वाद ने य  क्तथथहत पैदा कर दी  ै.    

भाषा और साम्राज् का  मेशा से आपस 

में ग रा सिंबिंध र ा  ै. प्रते्यक साम्राज् अपने साथ 

में कोई न कोई भाषा लेकर र्लता  ै. उसके साथ 

उसके सािंसृ्कहतक सिंबिंध, आहथचक दृहष्टकोर् और 

भाहषक प्रभुत्व की योजना भी साथ  ोती  ै. 

मौजूदा दौर में भूमिंडलीकरर् भी भाषा को सत्ता 

और वर्चस्व के औजार के रूप में इसे्तमाल 

करता  ै. य  हर्िंता का हवषय  ै हक जब इहत ास 

के इस दौर में  में भाषा के स्तर पर मुकाबले की 

जरूरत  ै तो ह िंदी  ी न ी िं सभी भारतीय भाषाएिं  

अपने प्रभुत्व में  ाहशए की ओर अग्रसर  ैं. 

बाजारवाद के पैरोकारोिं ने इहत ास के अिंत का 

जो नारा हदया गया व  भले  ी सिंभव ना  ो, परिं तु 

हवहभन्न छोटे समू , छोटे- छोटे समू ोिं, उनके 

इहत ास उनकी सिंसृ्कहत और उनके अनुभवोिं के 

लुप्त  ोने का खतरा  मारे सामने अवश्य मिंडरा 

र ा  ै.6  य  खतरा हदन-प्रहतहदन बढ़ता जा र ा 

 ै.  

सत्ता के वर्चस्ववादी रवैये तथा उसकी 

हवहभन्न नीहतयोिं ने अनेक भाषाओिं को  ाहशए पर 

 ी न ी िं धकेला अहपतु उनके हवलुप्त  ोने में 

हनर्ाचयक भूहमका हनभाई, य  प्रहक्या अनवरत 

जारी  ै. भाषाओिं के हवकास और हवलुक्तप्त की 

वज ें, ग रे में उनके वर्चस्व और दहमत-

उत्पीहड़त  ोने की क्तथथहतयोिं से जुड़े  ैं. आहथचक, 

सामाहजक, राजनीहतक रूप से सशि समू ोिं 

की भाषाओिं का तेजी से हवकास हुआ जबहक 

आहथचक और सामाहजक रूप से दीन- ीन लोगोिं 

की भाषा, ऐसे समू ोिं में शाहमल लोगोिं की  ी 

भािंहत दुदचशा और हवलुक्तप्त के कगार पर पहँुर् 

गईिं. भाषा की हवलुक्तप्त के कई अन्य म त्वपूर्च 

कारकोिं में आहथचक प्रभुत्व, सािंसृ्कहतक और 
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राजनीहतक प्रभुत्व शाहमल  ैं. इन आहथचक वज ोिं 

में एक प्रमुख वज  य   ै हक भाषा के बोलने 

वाले अहधकािंश लोगोिं का श रोिं या अन्य देशोिं को 

ओर पलायन  ोता  ै तो इससे पलायन करने 

वाले समू  की भाषा ग रे स्तर पर प्रभाहवत  ोती 

 ै. गरीबी, अहशिा, हपछड़ेपन जैसी नकारात्मक 

क्तथथहतयोिं से बा र हनकल कर आधुहनकता और 

हवकास की उम्मीद में हवथथाहपत वगच अपनी भाषा 

से हवलग  ोने लगता  ै. आहथचक सुधार की 

आकािंिा में य  तबका, प्रभुत्वशाली वगच की भाषा 

और सिंसृ्कहत में धीरे-धीरे शाहमल  ोता र्ला 

जाता  ै. इसी तर  हशिा, प्रशासन, राजनीहतक 

गहतहवहधयािं, हवशेष रूप से बहुसिंख्यक या वर्चस्व 

की भाषा में  ोती  ैं. इस तर  अल्पसिंख्यक भाषा 

पररवारोिं को ग री िहत पहुिंर्ती  ै और धीरे-धीरे 

उने्ह हवलुक्तप्त की ओर धकेल देती  ैं.7  

सरकारें  न तो भाषाओिं को जन्म दे सकती 

 ैं ना  ी उनका पालन-पोषर् कर सकती  ैं, 

परिं तु उनकी गलत नीहतयोिं से भाषाओिं की मृतु्य 

अवश्य  ो सकती  ै. हसर्च  भारत के सिंदभच में 

देखें तो 1961 की जनगर्ना के अनुसार लगभग 

1100 मातृभाषाएँ मौजूद थी िं हजनमें से 2013 के 

एक सवे के अनुसार 850 से कम भाषाएँ बर्ी र  

गई थी िं, अथाचत 250 से अहधक भाषाएँ इस दौरान 

हवलुप्त  ो गईिं.8 आज भी भारत की समृद्ध भाषाई 

हवरासत गवच करने लायक  ै. लेहकन हर्िंता की 

बात य   ै हक हजस तेजी से भाषाएँ लुप्त हुई  ैं 

उससे तो  मारा देश भाषाओिं की किगा  बनने 

की ओर अग्रसर  ै. य  बे द हर्िंताजनक  ै. 

भाषाओिं की क ानी को पूरे हवश्व के स्तर पर देखें 

तो व ाँ से भी कोई सिंतोषजनक तस्वीर सामने 

न ी िं आती. मौजूदा समय में हवश्व भर में 7139 

भाषाएँ बोली जाते  ैं हजनमें 40 प्रहतशत भाषाएँ 

(3018) खतरे में  ैं, उनपर हवलुप्त  ोने का 

खतरा मिंडरा र ा  ै. ध्यातव्य  ै हक हकसी भी 

भाषा को इस शे्रर्ी में तब हगना जाता  ै, जब 

उसके बोलने वालोिं की सिंख्या 1000 से कम  ो 

जाती  ै, उसके बोलने वालोिं की अगली पीढ़ी उस 

भाषा को छोडकर हकसी अहधक ताकतवर भाषा 

का प्रयोग करने लगती  ै और उस भाषा के बारे 

में कोई सूर्ना ले पाना सिंभव न ी िं  ोता. वर्चस्व 

का स्तर य   ै ज ािं एक ओर 40 प्रहतशत भाषाएँ 

(3018) खतरे में  ैं, व ी िं दूसरी ओर दुहनया की 

आधी जनसिंख्या हसर्च  23 भाषाओिं का उपयोग 

करती  ै.9 भाषाओिं के नष्ट  ोने का अथच एक पूरी 

जीवन शैली, सिंसृ्कहत, व्यवथथा, तकनीक और 

ज्ञान का लुप्त  ो जाना  ै, एक पूरी जीवन शैली 

के अनुभवोिं का  मेशा के हलए समाप्त  ो जाना 

 ै. य  दुभाचग्य का हवषय  ै हक एक आिंकड़े के 

अनुसार धरती पर बोली जाने वाली भाषाओिं में से, 

 रेक दो सप्ता  में एक भाषा की मृतु्य  ो जाती 

 ै.10  

भाषा के हवकास, उसके प्रयोग िेत्र के 

हवस्तार, सिंकुर्न और वर्चस्व का इहत ास वसु्तत: 

भाषा के सत्ता के साथ अिंतसंबिंधोिं के इहत ास की 

गाथा बन जाती  ै. सत्ता के साथ हकसी भी समाज 

और राष््ट की भाषा की सामर्थ्च बदल जाती  ै. 

ह िंदुस्तान में मुक्तिम शासन की थथापना के साथ 

 ी य ाँ के राजकाज की भाषा र्ारसी बन गई 

और अिंगे्रजोिं के भारत में आगमन से प ले तक 

य ािं के राजकाज की भाषा र्ारसी बनी र ी. 

हशिा, प्रशासन, न्याय तिंत्र की भाषा पर भी 

र्ारसी का प्रभुत्व बना र ा. लेहकन जैसे जैसे 

अिंगे्रज य ाँ काहबज  ोते गए और मुक्तिम शासक 

बेदखल  ोते गए व ािं से वैसे-वैसे उनकी भाषा 

को भी बेदखल  ोना  ी था. धीरे-धीरे अिंगे्रजोिं के 

प्रभुत्व के साथ  ी उनकी अपनी भाषा अिंगे्रजी का 

भी प्रभुत्व बढ्ने लगा. सत्ता और प्रशासन की 

भाषा तो धीरे-धीरे र्ारसी से नए शासकोिं के 

अनुरूप अिंगे्रजी  ोने लगी परिं तु हशिा और सिंपकच  

की भाषा में पररवतचन आसान न था. जनसिंपकच  

और हशिा की भाषा पर अहधकार के हलए ह िंदी 

और उदूच  के बीर् में प्रहतयोहगता  ोने लगी. उनके 

समानािंतर बक्ति आगे अिंगे्रजी को खड़े हकए जाने 

की तैयारी भी प्रशासकीय स्तर पर र्ल र ी थी.  

अिंगे्रजोिं के हदल्ली पर काहबज  ोने और 

य ािं से मुक्तिम सत्ता के बेदखल  ोने के पश्चात 

हदल्लीऔर आसपास के श रोिं की समृक्तद्ध नष्ट 
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 ोने लगी. मुगलोिं की शानोशौकत और वैभव के 

नष्ट  ोने और उजड़ी हुई हदल्ली को छोड़कर 

हदल्ली के शायरोिं ने  ी पूरब का रुख न ी िं हकया 

बक्ति हदल्ली के आसपास के प्रदेशोिं के ह िंदू 

व्यापारी जाहतयािं भी आजीहवका के हलए पूरब की 

तरर् लखनऊ, रै्जाबाद, प्रयाग, काशी, पटना 

आहद पूवी श रोिं की तर  रै्लने लगी. उनके 

साथ उनके बोलर्ाल की भाषा खड़ी बोली भी इन 

प्रदेशोिं में पहुिंर्ी. धीरे-धीरे पूरब के श रोिं में भी 

इन व्यापाररयोिं का प्रभुत्व बढ़ने लगा और उसके 

साथ-साथ उनकी भाषा का असर भी बढ्ने 

लगा.11  

अिंगे्रजोिं ने भारत पर आहधपत्य थथाहपत 

करने के बाद भारतीय भाषाओिं को हकनारा कर 

अँगे्रजी को कें द्रीय भूहमका में लाने का  रसिंभव 

प्रयास हकया. अिंगे्रजी में दी जाने वाली हशिा का 

एक अथच था अिंगे्रजोिं की सभ्यता, सिंसृ्कहत और 

सोर्-हवर्ार का प्रर्ार-प्रसार. इसका दूसरा अथच 

य  भी था हक ह िंदुस्तान की प्रार्ीन सभ्यता, य ािं 

के ज्ञान हवज्ञान, परिंपराएिं , रीहत-ररवाज, नैहतकता 

इत्याहद से इतर औपहनवेहशक आदशों के 

अनुरूप उनकी मान्यताओिं और सोर् हवर्ार को 

बढ़ावा देना, और उनके अनुरूप भारत में हशिा 

का एक मानक तैयार करना. भारत की 

ऐहत ाहसकता,आध्याक्तत्मकता तथा हवहशष्ट 

नैहतकता आधाररत जीवन दृहष्ट से हभन्न भौहतकता 

पर आधाररत एक ऐसी व्यवथथा की ओर बढ़ना 

हजसमें भारतीय जनता पीढ़ी दर पीढ़ी अनुकरर् 

और तोता रटिंत हवद्या की तरर् बढ़ सकें . इस 

पूरी प्रहक्या में ह िंदी का  ी न ी िं समस्त भारतीय 

भाषाओिं का नुकसान सुहनहश्चत था. अपनी जड़ोिं से 

कटा हुआ व्यक्ति अपनी भावनाओिं, ज्ञान हवज्ञान 

और आत्महवश्वास से भी कट जाता  ै और उसके 

समि आत्मगौरव के कोई साधन न ी िं बर् जाते. 

ऐसी क्तथथहत में उसके सामने अपने स्वामी, अपने 

शासक वगच को  ी आदशच मानने के अहतररि 

और कोई मागच न ी िं बर्ता. 

अँगे्रजोिं ने जब भारत में अपनी हशिा नीहत 

को अिंहतम रूप देना शुरू हकया और उसका 

माध्यम अँगे्रजी को रु्ना तो उनका उदे्दश्य स्पष्ट 

था. मामला हसर्च  भाषा के वर्चस्व तक सीहमत न 

था, बक्ति उसकी आड़ में एक तीर से कई 

हशकार करने की सोर् और नीहत पर हितानी 

सरकार काम कर र ी थी. मैकाले ने जब अपनी 

हशिा नीहत बनाई तो उसके उदे्दश्य और 

भारतीयोिं के ऊपर उसके असर को लेकर 

उसकी समझ सार् थी. य  बात मैकाले के उस 

पत्र को देखकर समझा जा सकता  ै, जो उसने 

अपनी नीहत की सर्लता की उम्मीद से गदगद 

 ोकर 1836 में अपने हपता को हलखा था. व  

हलखता  ै – “कोई भी ह िंदू ऐसा न ी िं  ै हजसने 

अिंगे्रजी पढ़ कर अपने धमच से सच्चा लगाव रखा 

 ो. मेरा हवश्वास  ै हक यहद मेरी हशिा-नीहत 

सर्ल  ो जाती  ै तो तीस वषच के भीतर बिंगाल 

के भले घरानोिं में एक भी ह िंदू न ी िं र  जाएगा. 

य  सब कुछ हबना धमच प्रर्ार के, हकिं हर्त भी 

 स्तिेप से दूर र कर केवल स्वाभाहवक ढिंग से 

ज्ञान और हवर्ार के प्रसार से  ो जाएगा.”12 

मौजूदा भूमिंडलीकरर् की आड़ में गुप्त 

एजेंडे (राजनीहतक,सामाहजक,सािंसृ्कहतक)की 

बात  ो या बीते कल की साम्राज्वादी योजना, 

इन्हें समझने के हलए तीसरी दुहनया के देशोिं की 

युवा पीढ़ी की पहश्चमी सभ्यता की तरर् दौड़, 

उसके अिंधानुकरर् की तत्परता  ो या पहश्चम-

परस्त व्यवथथागत योजनाएँ – इन्हें देखना 

समझना म त्वपूर्च  ै. इस सिंदभच मेंर्ार्ल्च 

टै्वेहलयन का व  विव्य म त्वपूर्च  ै जो उसने 

1853 में सिंसदीय कमेटी के सामने रखा था. 

उसने क ा था- “अिंगे्रजी साह त्य का प्रभाव 

अिंगे्रजी राज के हलए ह तकर हुए हबना न ी िं र  

सकता. जो भारतीय युवक  मारे साह त्य द्वारा 

 मसे भलीभािंहत पररहर्त  ो जाते  ैं, व   में 

हवदेशी समझना बिंद कर देते  ैं, हर्र वे  में 

अपने देश से बा र हनकालने के प्रर्िंड उपाय 

सोर्ना बिंद कर देते  ैं. भारतीय राष््ट के हवर्ारोिं 

को दूसरी तरर् मोड़ने का केवल एक  ी उपाय 

 ै हक उनके अिंदर पहश्चमी हवर्ार पैदा हकए जाएिं . 

 म भारतवाहसयोिं को यूरोपीय ढिंग की उन्नहत में 
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लगा दें . इससे भारत पर अपना साम्राज् कायम 

रखना लिंबे काल के हलए और असिंहदग्ध  ो 

जाएगा. हशहित भारतवासी स्वभावत:  मसे 

हर्पके र ेंगे. पाश्चात्य हशिा पाए हुए युवक 

स्वाधीनता के प्रयत्न करना बिंद कर देते  ैं.13  ये 

योजनाएँ भले  ी पूरी तर  सर्ल न हुई  ोिं 

तथाहप इस तर  की योजनाओिं पर आज भी थोड़े 

बदले हुए रूप में काम जारी  ै, उन्हें वैधाहनक 

जामा प नाया जा र ा  ै. साथ  ी उसके हवरुद्ध 

अलग-अलग रूपोिं में जिंग भी जारी  ै.  

भारतीय स्वाधीनता सिंग्राम के उन्नायकोिं ने 

जब अँगे्रजी हुकूमत के हवरुद्ध अपना सिंघषच शुरू 

हकया तो राजनीहतक स्वाधीनता से लेकर अँगे्रजी 

भाषा और सामिंती जीवनदृहष्ट को लेकर उनकी 

समझ बहुत स्पष्ट थी. गािंधीजी ने जब अँगे्रजी राज 

के हवरुद्ध स्वाधीनता आिंदोलन की कमान सिंभाला 

तो उनका मुख्य उदे्दश्य हसर्च  अिंगे्रजोिं की हवदाई 

करना न ी िं था,14 अहपतु वे भारतीय समाज 

व्यवथथा तथा य ािं के नैहतक मूल्ोिं के अनुरूप 

हवकास का एक मॉडल भी तैयार कर र े थे, जो 

‘ह िंद स्वराज’ के रूप में उन्होिंने सामने रखा भी 

था. गािंधीजी जजचर सामिंती मूल्ोिं पर आधाररत 

प्रार्ीन भारतीय व्यवथथा तथा अिंगे्रजोिं की 

औपहनवेहशक व्यवथथा से अलग एक ऐसी 

व्यवथथा का स्वप्न बुन र े थे हजसमें समाज के 

मे नतकश वगच हकसानोिं, मजदूरोिं तथा 

सामाहजक-आहथचक तौर पर  ाहशये पर के लोगोिं 

की आवाज बुलिंद  ो. ज ािं उन्हें बराबर का  क 

 ो. य  व्यवथथा वर्चस्व की बजाय परस्पर सवच-

समावेशी की अवधारर्ा पर आधाररत  ो. वे सत्ता 

के वर्चस्व को म त्व न ी िं देते थे, अहपतु राष््ट के 

नाम पर एक ऐसी व्यवथथा को तरजी  देते थे जो 

अपने समाज के लोगोिं की बुहनयादी जरूरतोिं को 

पूरा करने और उन्हें सम्मान की हजिंदगी देने पर 

आहश्रत  ो. इस पूरी प्रहक्या में वे भाषा की अहत 

म त्वपूर्च भूहमका को भी स्वीकार करते थे. 

उन्होिंने 25 हसतिंबर 1946  को  ररजन सेवक में 

हलखा- “मेरी मातृभाषा में हकतनी  ी खाहमयािं 

क्ोिं ना  ो, मैं उससे उसी तर  हर्पटा रहँगा 

हजस तर  अपनी मािं की छाती से. व  मुझे 

जीवनदायी दूध दे सकती  ै. मैं अिंगे्रजी को भी 

उसकी जग  प्यार करता हिं, लेहकन अगर अिंगे्रजी 

उस जग  को रखना र्ा ती  ै हजसकी व  

 कदार न ी िं  ै, तो मैं उसे सख्त नर्रत करूिं गा. 

य  बात मानी हुई  ै हक अिंगे्रजी आज सारी 

दुहनया की भाषा बन गई  ै, इसहलए मैं उसे 

दूसरी जग  दूिंगा. लेहकन हवश्वहवद्यालय के 

पाठ्यक्मोिं में, सू्कलोिं में न ी िं. व  कुछ लोगोिं के 

सीखने की र्ीज  ो सकती  ै, लाखोिं-करोड़ोिं की 

न ी िं. आज  मारे पास  प्राइमरी हशिा को मुि 

में लाजमी बनाने के जररए न ी िं  ैं तो  म अिंगे्रजी 

हसखाने के जररए क ािं से जुटा सकते  ैं? रूस ने 

हबना अिंगे्रजी के हवज्ञान में इतने उन्नहत की  ै. 

आज अपनी मानहसक गुलामी की वज  से  ी 

 म य  मानने लगे  ैं हक अिंगे्रजी के हबना  मारा 

काम न ी िं र्ल सकता. मैं इस र्ीज को न ी िं 

मानता.15  

गािंधी जी जब अँगे्रजी के हवरोध की बात 

करते  ैं तो हनहश्चत तौर पर हितानी हुकूमत की 

रर्नीहत के हवरूद्ध खड़े  ोते  ैं. वे एक भाषा के 

रूप में अँगे्रजी का हवरोध न ी िं करते परिं तु 

भारतीय भाषाओिं की कीमत पर अँगे्रजी के 

हवकास या अध्ययन का एविं उसकी अहनवायचता 

का हवरोध कर र े  ोते  ैं. गािंधीजी अँगे्रजी की 

अहनवायचता पर हिहटश सरकार को घेरते हुए 

क ते  ैं- “अिंगे्रजी भाषा को अहनवायच करके 

हिहटश सरकार ने अपनी बुहनयाद मजबूत बनाई 

 ै और भाषा की गुलामी मिंजूर करवा कर जनता 

को शरीर से  ी न ी िं बक्ति मन से भी गुलाम 

बनाया  ै.  हथयार छीन लेने से जनता को हजतनी 

 ाहन हुई  ै उतनी अथवा उससे कुछ अहधक  ी 

 ाहन अिंगे्रजी को लादने से हुई  ै.”16 अँगे्रजी को 

अहनवायच करने के पीछे की वज ोिं पर हवर्ार 

करते हुए गािंधीजी इसे मुट्ठी भर अिंगे्रजोिं की 

सुहवधा की भाषा बताते हुए य  भी जोड़ते  ैं हक 

हजतनी कहठनाई अँगे्रजी सीखने में  ोती  ै, उससे 

कम मे नत में भारतीय भाषाओिं को सीखा जा 

सकता  ै, जो हक आम भारतीय जन की भाषा 
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 ै.17  हवदेशी भाषा अँगे्रजी के बारे में इसी तर  

की समझ हतलक भी व्यि करते  ैं जब वे क ते 

 ैं- “यहद तुम जनता को राष््ट के रूप में सिंगहठत 

करना र्ा ते  ो तो एक सामान्य भाषा से अहधक 

शक्तिशाली साधन दूसरा न ी िं  ै.…हवदेशी भाषा 

सीखने से के हलए क ी िं भी लोगोिं को बाध्य न ी िं 

हकया जाता, जैसे भारत में. जो हशिा 7-8 साल में 

हमल सकती  ै, उसमें 20-25 साल लग जाते  ैं. 

व्यथच समय नष्ट न  ो, इसके हलए  मने प्रस्ताव 

हकया  ै हक हशिा  मारी मातृभाषाओिं में दी 

जाए.”18 अिंगे्रजोिं ने भरसक भारत की भाषायी 

एकता को तोड़ने का प्रयास हकया, हजसका एक 

बड़ा उदा रर् बिंग-भिंग के रूप में भी देखा जा 

सकता  ै.  

हकसी भी राष््ट का हनमाचर् व ाँ की जमीन, 

नहदयािं, प ाड़ या हबक्तडिंगोिं से न ी िं  ोता जबतक 

हक  व ाँ के जनसमुदाय के समूह क आदशच, 

आकािंिाएँ, सम्मान और प र्ान उससे न ी िं जुड़ 

जाती. राष््ट की प र्ान को मजबूत करने में भाषा 

की म त्वपूर्च भूहमका  ोती  ै. भाषा  ी व  बिंधन 

 ै, व  बुहनयाद  ै जो राष््ट को हर्रकाल तक 

एकता के सूत्र में बािंधे रखती  ै, और उसको 

हबखरने न ी िं देती. भाषा समाज की आत्मा का 

बा री रूप  ोती  ै. हजस तर  छोटी-छोटी 

धाराओिं के हमल जाने से एक दररया बन जाता  ै 

उसी प्रकार राष््टभाषा का हनमाचर् भी हवहभन्न 

बोहलयोिं और भाषाओिं के सक्तम्मलन से  ोता  ै. 

राष््टभाषा का कतचव्य  ै उसके समस्त भाषा 

समू ोिं को जोड़कर रखना, उनका उहर्त और 

सम्मानजनक प्रहतहनहधत्व करना. राष््टभाषा स ी 

मायनोिं में अपने उदे्दश्य में तभी सर्ल  ोती  ै 

जब व  राष््ट के समस्त हनवाहसयोिं के भावोिं, 

उनकी अहभव्यक्तियोिं को धारर् करे. राष््टभाषा के 

स्वरूप को स्पष्ट करते हुए गािंधीजी क ते  ैं हक, 

ह न्दी-उदूच  के हमश्रर् से बनी आमजन की भाषा 

ह न्दुस्तानी को राष््टभाषा  ोना र्ाह ए.19 भाषाओिं 

को लेकर जो कई तर  की आवाजें उठी िं, उनमें 

से एक समझ य  थी हक अँगे्रजी की जग  ह न्दी 

को गैर-ह न्दी भाषाओिं पर लादने की कोहशश  ो 

र ी  ै. इस हवषय पर पे्रमर्िंद ने राष््टीय और 

प्रािंतीय भाषाओिं के बीर् के अलगाव का खिंडन 

करते हुए उनमें परस्पर एकता का सिंदेश देते हुए 

हलखा- “... मारे मूिी रै्लाव के साथ  में एक 

ऐसी भाषा की जरूरत पड़ गई  ै, जो सारे 

ह िंदुस्तान में समझी और बोली जाय, हजसे  म 

ह िंदी या गुजराती या मराठी या उदूच  ना क कर 

ह िंदुस्तानी भाषा क  सकें , हजसे ह िंदुस्तान का 

प्रते्यक पढ़ा-हलखा या बेपढ़ा आदमी उसी तर  

समझे या बोले, जैसे  र एक अिंगे्रज या जमचन या 

फ्ािंसीसी; फ्ें र्, जमचन या अिंगे्रजी भाषा बोलता 

और समझता  ै.  म सूबे की भाषाओिं के हवरोधी 

न ी िं  ै. आप उनमें हजतनी उन्नहत कर सकें , करें ; 

लेहकन एक कौमी भाषा मरकजी स ारा हलए 

बगैर आपके राष््ट की जड़ कभी मजबूत न ी िं  ो 

सकती. हजस तर  अिंगे्रजी में र्ा े लैहटन या ग्रीक 

शब्द अहधक  ो या एिंग्लो सेक्शन, दोनोिं  ी 

अिंगे्रजी  ैं, उसी भािंहत ह िंदुस्तानी भी अन्य भाषाओिं 

के शब्दोिं के हमल जाने से कोई हभन्न भाषा न ी िं  ो 

जाती. साधारर् बात-र्ीत में तो  म ह िंदुस्तानी 

का व्यव ार करते  ी  ैं. थोड़ी सी कोहशश से  म 

इसका व्यव ार उन सभी कामोिं में कर सकते  ैं, 

हजनसे जनता का सिंबिंध  ै.”20 राष््टभाषा के साथ 

अन्य भारतीय भाषाओिं के म त्व पर जोर देते हुए 

माधवराव सपे्र ने ‘राष््टीयता की  ाहन का कारर्’ 

नामक लेख जो हक सरस्वती 1917 में छपा था, में 

क ा था हक- अिंगे्रजी भाषा के अहधक प्रर्ार और 

देशी भाषाओिं भाषाओिं के अनादर से राष््टीयता की 

जो  ाहन  ो र ी  ै, उसका पूरा पूरा वर्चन करना 

कहठन  ै.21 इसहलए अिंगे्रजी की जग  भारतीय 

भाषाओिं को हशिा का माध्यम बनाना जरूरी था. 

य ािं ध्यान देने की बात य   ै हक अिंगे्रजी का 

थथान ह िंदी ले ले, ऐसी समझ हकसी की भी न ी िं 

थी, बक्ति य  सिंघषच अिंगे्रजी के हवरुद्ध समस्त 

भारतीय भाषाओिं का समूह क सिंघषच था. 

मातृभाषा का म त्व इस अथच में भी  ै हक 

हबना इसके पढे-हलखे वगच और रे्तना सम्पन्न तथा 

सामहयक गहतहवहधयोिं से आमलोगोिं का जुड़ाव 

टूटता जाता  ै और समाज में एक ग री खाई 
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बनती जाती  ै, ज़ो हकसी भी तर  राष््ट के हवकास 

के हल ाज से उपयुि न ी िं  ोती. अपनी 

मातृभाषा में ज्ञान-हवज्ञान समेत आधुहनकता बोध 

सम्पन्न नए जमाने की अवधारर्ाओिं के न जुडने 

का बड़ा नुकसान जन सामान्य को और अिंतत: 

राष््ट को  ोता  ै. इसके हबना हवशाल जन-बल का 

उपयोग राष््ट-समाज के ह त में करना कहठन  ो 

जाता  ै. राष््ट का आमजन-मानस रूहढ़योिं और 

अिंधहवश्वासोिं में पड़कर स ी मायनोिं में स्वराज् 

को  ाहसल करने में व  स योग न ी िं कर पाता  ै 

जो हक उससे अपेहित  ोता  ै. य ाँ य  भी स्पष्ट 

 ै हक बोलने की भाषा और हलखने की भाषा में 

कुछ ना कुछ अिंतर  ोता  ै; लेहकन हलक्तखत भाषा 

 मेशा बोलर्ाल की भाषा के करीब  ोनी र्ाह ए 

और पररक्तथथहत के अनुसार बदलनी र्ाह ए. 

जनता के करीब  ोने पर भाषा की जीविंतता और 

ताकत बनी र ती  ै.22 

ह िंदी भाषा के हवकास के तीन सिंदभच  ैं, 

प ला, व  भाषा जो अद्यतन सिंर्ार माध्यमोिं और 

बाजरवादी ताकतोिं द्वारा बनाई जा र ी  ै. य  

भाषा का एक ऐसा हमक्सर्र तैयार करने की 

कोहशश  ै हजसे सावचभौम भाषा क ा जा र ा  ै, 

जो बाजार और हवज्ञापन का सबसे बड़ा  हथयार 

बनती जा र ी  ै जो हकसी अतीत, सिंसृ्कहत और 

व्याकरर् से मुि  ै. दूसरा, उसे सिंसृ्कत के 

करीब ले जानेकी कोहशश भी  ो र ी  ै, हजसका 

सिंबिंध उसके सामान्य जनसमुदाय से दूर और 

पािंहडत्यपूर्च  ोने से  ै. तीसरा, भाषा का व  रूप 

 ै जो उसकी बोहलयोिं और उसके अद्यतन समाज 

के साथ का  ै. इसका तात्पयच  ै एक ऐसी भाषा 

के हवकास की ओर बढ़ना, हजसका स्रोत 

जनपदीय बोहलयोिं में हनह त  ै. ह न्दी के उपरोि 

प ले रूप का सिंबिंध बाजार से अहधक जनता से 

कम  ै, जबहक दूसरा रूप भी ह न्दी का 

सिंसृ्कहतकरर् करके उसे जनसामान्य से दूर 

करता  ै. इस तर  की भाषा को बढ़ावा देने का 

अथच  ै- ह न्दी के आधार, उसके िेत्र से समझौता 

करना. ह न्दी प्रदेश के लोकमानस, इनकी रे्तना 

तथा भक्ति साह त्य जैसे जनरे्तना रै्लाने वाले 

साह त्य की एक प्रकार से उपेिा करना, उसकी 

स्वाभाहवक हदशा को उल्टी हदशा में मोड़ने का 

प्रयास करना. ह न्दी का एक म त्वपूर्च और 

जरूरी साह त्य भक्तिकाव्य,जो हक भाषा, भाव 

और हवर्ारोिं के स्तर पर आहभजात्य को तोड़ता  ै 

और साधारर्ता से उसे जोड़ता  ै, उसकी 

अनदेखी करना. सिंसृ्कत में बेशक ज्ञान सम्पदा 

र ी  ो, व  बौक्तद्धक आदान-प्रदान की भाषा र ी 

 ो, तथाहप हवहभन्न सामाहजक समुदायोिं और 

आमजन की दृहष्ट से तो सिंसृ्कत इनके भावोिं, 

हवर्ारोिं, आकािंिाओिं की अहभव्यक्ति में असमथच 

र ी  ै. इस तर  जनताक्तिक मानहसकता से देखे 

तो ह न्दी का सवचशे्रष्ठ रूप उसकी बोहलयोिं और 

उसके समाज के साथ  ी ठ रता  ै. 

भाषा अगर अनुभव और रे्तना को जुबान 

देने का माध्यम  ै तो ज्ञान का माध्यम भी  ै, 

इसहलए हकसी वगीय समाज में भाषा पर हकसी 

उच्च वगच के आहधपत्य का अथच हुआ- साधारर् 

और आम जनता के अनुभवोिं और रे्तना से उन्हें 

दूर करना, उनके शोषर् और दमन में आसानी 

लाना. रू्िंहक भाषा  ी हवर्ारोिं को स्वर देती  ै और 

रे्तना को भाषा से अलग न ी िं हकया जा सकता 

इसहलए भाषा को इस अथच में जनभावोिं और 

सिंघषों से अलग न ी िं हकया जा सकता, जनतिंत्र 

की य  सबसे बड़ी आवश्यकता  ै. कोई व्यक्ति 

केवल तभी प्रभावी सिंपे्रषर् में समथच  ो सकता  ै, 

जब उसकी भाहषक और बोधात्मक योग्यता 

पयाचप्त  ोती  ै और य  हकसी एक हवदेशी, 

जनसम्पकच हव ीन भाषा या हसर्च  पािंहडत्यपूर्च 

भाषा से न ी िं हकया जा सकता. य  मानना भी 

गलत  ै हक हकसी भी समाज में सिंसृ्कहत के 

एकरूप सािंरे् का अक्तस्तत्व  ोता  ै. बक्ति हभन्नता 

 ोती  ै और न केवल बोली बक्ति शैली में भी 

प्रहतहबिंहबत  ोती  ै. हवहभन्न सामाहजक, आहथचक, 

सािंसृ्कहतक और समुदायोिं का प्रहतहनहधत्व करने 

की सामर्थ्च, उन समू ोिं के अनुभवोिं को समेटने 

वाली भाषाओिं की प्रहतहनहध भाषा में  ी सिंभव 

 ोता  ै. देश की सामाहजक क्तथथहत को देखते हुए 

मातृभाषाओिं के हवकास को  ी प्राथहमकता देना 
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र्ाह ए क्ोिंहक भारतीय जनता का एक बड़ा 

तबका आज भी हनरिर या कामर्लाऊ तौर पर 

सािर  ै, और य  ऐहत ाहसक तर्थ्  ै हक अब 

तक हजतने भी वैर्ाररक स्तर पर जनतािंहत्रक 

आिंदोलन हुए  ैं उनमें जन-बोहलयािं  ी लोक 

रे्तना का माध्यम बनती र ी  ैं.ऐसे में जन रे्तना 

के हवकास को आगे बढ़ाते हुए मौजूदा 

पररक्तथथहतयोिं को देखते हुए उनका माध्यम भी 

केवल  मातृभाषाओिं को  ी बनाया जाना र्ाह ए. 

एक बात और य  हक भाषा का ना तो कोई 

सािंप्रदाहयक आधार  ै, ना जातीय. जो लोग उदूच  

को मुसलमानोिं की भाषा के रिंग में देखना र्ा ते 

 ैं, उन्हें य  म सूस करने की आवश्यकता  ै हक 

बिंगाल का मुसलमान बािंग्ला बोलता  ै और 

बािंग्लादेश को उदूच  को राजभाषा मानने वाले 

पाहकस्तान से अलग करने के हलए अपनी इज्जत-

आबरू, अपना खून और हजिंदगी भी दे सकता  ै. 

ऐसे  ी गुजरात का मुसलमान गुजराती, पिंजाब 

का पिंजाबी, कनाचटक का कन्नड़ और मद्रास का 

तहमल बोलता  ै. इस तर  स ी मायनोिं में 

भारतीय भाषाओिं में एकसूत्रता की क्तथथहत बनाने 

की आवश्यकता  ै. इसके हलए ह न्दी को 

म त्वपूर्च भूहमका हनभानी  ै. भारतीय भाषाओिं 

को मातृभाषा के रूप में आगे बढ़ते हुए एक 

सवचसमावेशी भाषा के रूप में ह न्दी को राष््टभाषा 

के रूप में आगे बढ़ाने की आवश्यकता  ै. 

भारतीय भाषाओिं के साथ ह न्दी की स योगी 

और नेतृत्वकारी भूहमका  ी भाषाओिं का व  

मजबूत सिंगठन बना पाएगी जो सत्ता और 

साम्राज्वादी सोर् के एजेंडे को रु्नौती देते हुए, 

उनके वर्चस्व को कम कर जनसामान्य की भावोिं, 

अनुभूहतयोिं और हवर्ारोिं की वा क बन सकती  ै.  
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